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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, deuxième
chambre, saisi par le Ministre
Président de l’Executif de la
Région de Bruxelles-Capitale,
le 17 novembre 1992, d’une
demande d’avis, dans un délai
ne dépassant pas trois jours ,
sur un projet d’ordonnance
"portant création du Fonds de
refinancement des trésoreries
communales", a donné le 19 no-
vembre 1992 l’avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
17 november 1992 door de Mi-
nister Voorzitter van de Brus-
selse Hoofdstedelijke Execu-
tieve verzocht hem, binnen een
termijn van ten hoogste drie
dagen , van advies te dienen
over een ontwerp van ordonnan-
tie "houdende oprichting van
het Herfinancieringsfonds van
de gemeentelijke thesaurieën",
heeft op 19 november 1992 het
volgend advies gegeven :
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Suivant l’article 84, alinéa 2, introduit par la

loi du 15 octobre 1991 dans les lois coordonnées sur le

Conseil d’Etat, l’urgence qui permet au ministre de demander

que l’avis de la section de législation soit donné dans un

délai ne dépassant pas trois jours doit être spécialement

motivée. En l’occurrence, elle l’est :

"par la nécessité de pourvoir au remboursement d’impor-
tantes tranches d’amortissement d’emprunts à charge des
communes et des risques toujours plus importants de
cessation de paiement pour certaines de ces dernières".

*

Par sa lettre du 17 novembre 1992, le Ministre

Président de l’Exécutif de la Région de Bruxelles-Capitale

précise que la demande d’avis porte uniquement sur l’arti-

cle 3, § 3, du projet d’ordonnance, les autres dispositions

du projet ayant déjà fait l’objet de deux avis anté-

rieurs (1).

*

Les pouvoirs et les missions des inspecteurs

régionaux dans les communes sont, dans la Région de Bruxel-

les-Capitale, déterminés par deux textes : d’une part,

l’arrêté royal du 22 juillet 1987 relatif aux inspecteurs

régionaux auprès de l’Exécutif de la Région bruxelloise,

confirmé par l’article 46 de la loi du 16 juin 1989 portant

diverses réformes institutionnelles; d’autre part, l’arti-

(1) L. 21.636/2 du 22 juin 1992 et L. 21.852/2 du 1er octobre

1992.

.../...
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cle 38 de ladite loi du 16 juin 1989. Selon les arti-

cles 1er à 3 de l’arrêté royal du 22 juillet 1987 précité,

ces inspecteurs régionaux sont soit des agents statutaires

chargés d’une mission, soit des agents contractuels engagés

pour une durée déterminée.

L’article 3, § 3, en projet prévoit que les inspec-

teurs régionaux seront des agents statutaires recrutés par

le Fonds, organisme d’intérêt public de la catégorie A,

visée à l’article 1er de la loi du 16 mars 1954 relative au

contrôle de certains organismes d’intérêt public.

Afin d’éviter la coexistence d’inspecteurs régio-

naux recrutés sur la base de l’arrêté royal du 22 juillet

1987 et d’inspecteurs régionaux recrutés par le Fonds que

l’ordonnance en projet tend à créer, i l y a lieu d’abroger

l’article 46 de la loi du 16 juin 1989 et l’arrêté royal du

22 juillet 1987, confirmé par la loi du 16 juin 1989, par

une ordonnance entrant en vigueur lors de la constitution du

corps d’inspecteurs régionaux recrutés par le Fonds.

Le délégué du Ministre a marqué son accord sur

cette façon de procéder.

Observations sur la forme .

Il y a lieu d’omettre les mots "de la préente

ordonnance" et d’écrire "pour l’exercice des missions qui

lui sont confiées par l’article 2, alinéa 2, 5 , 6 et 7 ",

conformément à l’observation formulée dans l’avis

n L. 21.852/2. précité.

--------------

.../...
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Volgens artikel 84, tweede lid, dat bij de wet van

15 oktober 1991 is ingevoegd in de gecoördineerde wetten op

de Raad van State, moet het verzoek om spoedbehandeling dat

het de Minister mogelijk maakt te vragen dat het advies van

de afdeling wetgeving binnen een termijn van ten hoogste

drie dagen wordt gegeven, met bijzondere redenen worden

omkleed. In het onderhavige geval wordt het verzoek

gemotiveerd :

"par la nécessité de pourvoir au remboursement d’impor-
tantes tranches d’amortissement d’emprunts à charge des
communes et des risques toujours plus importants de
cessation de paiement pour certaines de ces dernières".

*

In zijn brief van 17 november 1992 preciseert de

Minister Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Execu-

tieve dat de adviesaanvraag alleen betrekking heeft op

artikel 3, § 3, van het ontwerp van ordonnantie, aangezien

omtrent de andere bepalingen van het ontwerp reeds tweemaal

advies is uitgebracht (1).

*

De bevoegdheden en de opdrachten van de geweste-

lijke inspecteurs in de gemeenten worden, in het Brusselse

Hoofdstedelijk Gewest, bepaald door twee teksten : enerzijds

het koninklijk besluit van 22 juli 1987 betreffende de

(1) L. 21.636/2 van 22 juni 1992 en L. 21.852/2 van 1 oktober
1992.

.../...
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gewestelijke inspecteurs bij de Brusselse Hoofdstedelijke

Executieve, bekrachtigd bij artikel 46 van de wet van

16 juni 1989 houdende diverse institutionele hervormingen;

anderzijds artikel 38 van de voormelde wet van 16 juni 1989.

Volgens de artikelen 1 tot 3 van het voormelde koninklijk

besluit van 22 juli 1987 zijn die gewestelijke inspecteurs

hetzij statutaire ambtenaren die met een opdracht worden

belast, hetzij ambtenaren die bij arbeidsovereenkomst voor

bepaalde duur worden aangeworven.

Het ontworpen artikel 3, § 3, bepaalt dat de

gewestelijke inspecteurs statutaire ambtenaren zullen zijn

die worden aangeworven door het Fonds, een instelling van

openbaar nut behorende tot categorie A, bedoeld in artikel 1

van de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op

sommige instellingen van openbaar nut.

Om te vermijden dat er gewestelijke inspecteurs die

op grond van het koninklijk besluit van 22 juli 1987 zijn

aangeworven zouden bestaan naast gewestelijke inspecteurs

die door het bij het ontwerp van ordonnantie op te richten

Fonds worden aangeworven, behoren artikel 46 van de wet van

16 juni 1989 alsmede het koninklijk besluit van 22 juli

1987, bekrachtigd bij de wet van 16 juni 1989, te worden

opgeheven bij een ordonnantie die in werking treedt bij de

oprichting van het corps van gewestelijke inspecteurs die

door het Fonds worden aangeworven.

De gemachtigde van de Minister heeft ingestemd met

die handelwijze.

.../...



BL. - 6 - L. 21.951/2.

Opmerkingen omtrent de vorm .

De woorden "van deze ordonnantie" dienen te

vervallen en men schrijve "voor het vervullen van de taken

die hen worden toevertrouwd bij artikel 2, tweede lid, 5 ,

6 en 7 ", overeenkomstig de opmerking geformuleerd in het

voormelde advies nr. L. 21.852/2.

-------------

.../...
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs : J.-J. STRYCKMANS,
de Heren :

président de chambre,
kamervoorzitter,

Y. BOUCQUEY,
Y. KREINS,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

F. DELPEREE,

J. van COMPERNOLLE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame : R. DEROY,
Mevrouw :

greffier,
griffier.

La concordance entre la version
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Le rapport a été présenté par
M. C. MENDIAUX, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée par
M. P. NIHOUL, référendaire adjoint.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de H.
J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. C. MENDIAUX, eerste au-
diteur. De nota van het Coördina-
tiebureau werd opgesteld en toege-
licht door de H. P. NIHOUL,
adjunct-referendaris.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

R. DEROY. J.-J. STRYCKMANS.


